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AH,paTtna. byn Makanafa afbliWbIH TiniHOEri opo3aNuAnbIK epeKklWeniktep MeH
OnanekTinephniH »annbl cuNaTbl, oNapAblH TiNAIK Xyneperi opHbl MeH Kbi3MeTi
KapacTbipbliaAbl. 9NeMAiK Tin peTiHAe afbUIWbIH TiNi reorpauaiblk, 9J1eyMeTTiK XaHe
Tapuxun hakTopaapablH 9CepiHeH TypAai anMaKkTapha apTyp/i POHETUKaNbIK epeKkLlesnikTepre
ve. byn xafpawm afblIWbIH TiNiHOE cenneywifniep apacbiHAAFbl XEPriNikKTi akKUeHTTepaiH,
nanaga 6onybiHa X9He oslapAblH TiNAIK KOMMYHUKaUUaOaFbl PefiHiH apTyblHa biKkMana eTeai.
OcblfaH B6annaHbICTbl, Makanaga afblJiWbIH TiNiHIH HEri3ri ananekTinik Typnepi, onapabliH,
(hOHETUKANbIK XdHe opo3NnNAbIK epeKLWenikTepi TanfaHbiM, XeprifikTi akueHTTepaiH,
cenney MaAeHMeTiHe, KapbiM-KaTblHAaCKa >XaHe Tin ynpeHylwinepre TuriseTiH acepi
3epTTeneni. CoHbiMmeH KaTap, 3epTTeyae 6putaHabik (Received Pronunciation, Cockney,
Scouse, Geordie), amepukansblk (General American, Southern, New York), aBCTpanusnbik XXaHe
backa oa aMaKTbIK aKLLEHTTEepPAiH epeKLlenikTepi KapacTbipbliaabl. 9PTYPi OnanekTinepnin,
(hoHEeTMKaSbIK ablpMallbl/IbIKTapblH cunaTTay 6apbiCbiHAA, ONapAblH, AblObICTaNy XXymneciHaeri
e3rewenikTepi, aneymeTTik MapTebeci MeH nNparMaTuKabiK KONAAHbICH aHbIKTanaabl.

MakanaHblH MaKcaTbl - afblIWbIH TiiHOEri opdo3anuanbiKk HOpMasnap MeH alMaKThbIK
aKLEHTTepaiH epekwenikTepiH aHblKTay, OflapAblH, KapbiM-KaTblHAaCTafbl, TiN yApeHyneri
XK9He ayZapMa canacblHAafbl peniH ankbiHAay. COHbIMEH KaTap, ConneyLUiHiH, AnanekTici MeH
AKLEHTI OHbIH 3/ieyMeTTiKk MapTebeciHe, MageHMeTapasblKk KOMMYHUKaLNsaaaFbl OPHbIHA

KaJla acep eTeTiHi capanTanaabl.
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TyhiH ce3pep: opoanusa, AManekT, akueHT, POHeTuKa, cenney epekwenikrepi,
JIMHFBOMDAEHNET, aFblIWbIH Tifi.

Phonetic Features and Dialects of the English Language: The Role of Regional
Accents

Annotation. This article examines the general characteristics of phonetic features and
dialects in the English language, their role, and function within the linguistic system. As a
global language, English has developed various phonetic peculiarities in different regions under
the influence of geographical, social, and historical factors. This phenomenon has led to the
emergence of regional accents among English speakers and has increased their role in
linguistic communication. In this regard, the article analyzes the main dialectal variations of the
English language, their phonetic and phonological features, and the impact of regional accents
on speech culture, communication, and language learning. Additionally, the study examines
the characteristics of British (Received Pronunciation, Cockney, Scouse, Geordie), American
(General American, Southern, New York), Australian, and other regional accents. By describing
the phonetic differences between various dialects, the research identifies their unique
pronunciation systems, social status, and pragmatic use. The purpose of this article is to
identify the phonetic norms and regional accent features in English, as well as to determine
their role in communication, language learning, and translation. Furthermore, the study
explores how a speaker’s dialect and accent influence their social status and position in
intercultural communication.

Keywords: phonetics, dialect, accent, pronunciation, speech characteristics, linguistic
culture, English language.

Opdosanuyeckue 0CobBEHHOCTM U pAMaANIeKTbl AHMJIMACKOro fA3blKa: PoOJb
pervoHasibHbiX aKLLeHTOB

AHHOTaUMA. B 0aHHOW CTaTbe pacCcMaTpMBatOTCSA 06LLUME XapaKTEPUCTUKN OpdoaNnYecKmnx
ocobeHHOCTEN N ANaNeKTOB aHIMIMACKOI0 A3blKa, UX POJib U PYHKLUN B A3bIKOBOW CUCTEME.
Kak rnobanbHbi A3bIK, aHIAMACKUI npuobpen pasnnyHble oHeTn4eckne ocobeHHoOCTn B
pa3HbIX pervoHax nopg BANSHWEM reorpaduyeckmnx, coumanbHbIX U UCTOPUYECKUX (haKTOPOB.
3TO ABMEHNE NPUBESIO K MOABJIEHMIO PErMOHasIbHbIX aKLLEHTOB CpeAn HOCUTEesIen aHIM IMACKOro
A3blka M YBEJNYNI0 UX POJib B A3bIKOBOW KOMMYHMKauun. B cBA3m C 3TMM B cTaTbe
AQHANN3NPYIOTCA OCHOBHbIE AWAaNEeKTHble Pa3HOBUOHOCTU aHIMJIMACKOro £A3blKa, WX
hoHeTun4eckne n oppoannyeckmne oCoBEHHOCTU, a TakXKe BIUSIHWE pPervoHalbHbIX aKL,EHTOB
Ha KY/NbTYpy peyu, KOMMYHUKaALNIO N U3y4YeHUe A3blka. Kpome Toro, B mccinenoBaHum
paccMaTpuBaloTCa XxapakTepuctukum bputaHckux (Received Pronunciation, Cockney, Scouse,
Geordie), amepukaHckux (General American, Southern, New York), aBCTpanunckux n apyrux
pernoHasbHbIX akLeHTOoB. OnuncbiBas OHeTUYeCKue pasanymsa Mexnay pa3nyHbiMn
OnanekTamu, NccnepoBaHMe BbIABNSET UX YHUKalbHble 0COBEHHOCTU MPOU3HOLUEHNS,
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couranbHbIN CTAaTyC U NMparMaTU4YeCcKoe MCMNoJib30BaHMe. Llenb cTaTbu - onpenennTb
opgo3nmMyeckme HOpPMbl U pernoHasibHble aKLeHTHble 0COBEHHOCTU aHTIMACKOro s3blka, a
TaKXXe UX poJib B KOMMYHUKALUK, N3yYeHUN A3blka U nepesoge. Kpome Toro, uccneayeTtcs,
KaK OVaneKT WU aKLeHT roBopslero BAUSIOT Ha €ro couunalibHbli CTaTyC U NOJIOXKEHNE B
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALUN.

KnouyeBble cnoBa: opdo3nusa, AMaNEKT, akKUeHT, poHeTnka, ocobeHHOCTU peyn,
JINHIBOKY/IbTYpPA, aHMJIMNCKUIA S3bIK.

Kipicne

Kazipri »xahaHnpaHy yaepici KapkblHAbl LaMbIl Kee »XaTKaH XXaffanna weT TisliH MeHrepy
— 3amMaH Tanabbl. 9cipece, afblIWbIH TiNli — XaflblkapaiblK KaTblHAC, FblbIM, TEXHUKA,
Typun3Mm, BAK »xoHe 6inim 6epy cananapblHOa KeHiHEH KOMAaHbINAaThIH XXeTeKLWi Tingepain, 6ipi.
ByriHri KyHi 6yn Tin sanem bonbiHWa MUAAMapATafFaH afaMHbIH eKiHWi Hemece wWweT Tini
peTiHOe MeHrepin XaTKaH TiNliHe arHanfaH. OCblHOaM ayKbIMAbl KOJIAAHbLIC afFblUILbIH TiNiHIH
aMaKTbIK epeKLlenikTepi MeH anTbliNbIMOaFbl SPTYPAIIKTI TyObipbin OTbIP.

Tin - Tek KapbIM-KaTblHaC KypaJibl FaHa eMecC, COHbIMEH KaTap YAT NMeH M3AEeHUEeTTIH
aWHacbl. AFbIJIWbIH Tifli 9/IEMHIH, KENTEreH engepiHae KoagaHblIFaHObIKTaH, 9p aliMaKTaFbl
TypFblHOAPAbIH Tinai ObibbiCTay epekwenikTepi KanbiNnTackaH. byn epekweniktep Tinain,
aKLEeHT, OnanekT, opdoanmsa CUAKTbl YFbIMAAPMEH Tbifbl3 BannaHbICTbl. Mbicanbl, 6pnTaHObIK,
aMepuKanblkK, aBCTpanNSaNblKk HeEMece KaHafalblK afbl/IlbIH aKLEHTTepiH canbiCTbipFaHaa, 6ip
ce3fiH Typhiwe abibbicTanaTblHbIH BakanMbi3. byn Tin nenepiHiH 63iHAIK epekweniriH
6inpipymeH kaTap, Tingi okbin-ynpeHywinepre 6enrini 6ip oeHrenage KMblHObIK TyOblpybl
MYMKIiH.

Opcoanus - cenney bapbiCbiHOa ce3aepaiH, AypPbIC alTblly HOPManapbliH KapacTblpaTbiH TiJl
6inimiHiH, canacbl. AFblIWbIH TiNiHIH OHeTUKanNbIK Xyneci backa Tingoepre kapafaHna
Kypaenipek, cebebi 6yn Tinge »kasblly MEH alTbINly apacbiHOa eneyni anbipMallblibikTap 6ap.
Ken »afpanfa ce3fiH opdorpaduackl OHbIH, Kanal AbibbiCTanaTbiHbIH HAaKThl KepceTe
bepmengi. Mbicansbl, «colonel» ce3i «képHen» gen okblJica, «queue» ce3i bip faHa [kju:]
ObIbbICThIK TipkeciMeH anTbinagbl [P. Roach. English Phonetics and Phonology:10]. MyHaan
epeKkLlenikTep Tinai ynpenywinep ywiH opdoanusanbik 6iniMHiH MaHbI3biH apTThipa TyCcea,.

COHbIMEH KaTap, akLUeHT neH gnaneKkT yFbiMaapbl Aa TinaiH hoHeTKasbiK epekLenikTepiH
FaHa eMecC, COLUONMMHIBUCTUKANbIK KYPbIJIBIMbIH alikblHAaWnAbl. Opbip akKLeHT afaMHbIH,
WbIKKaH »xepiH, B6iniMiH, aneymMeTTik opTacblH Bingipyi MyMKiH. Ken xafganga agamaap
cemneyLliHiH, akUeHTiHe Kapan, OHblH, M3AeHN HeMece YNTTbIK 60aMbICLIH Boxkanabl. MyHaam
hoHeTUKanblK epekwenikTep Typiai alMakTapZa KajlblNTackaH, COHAbIKTaH 6ipTyTac
afblSIWbIH TiNi AereH yFbiMHbIH 631 WapTThl TYpAe FaHa KondaHblnaabl. byn epekweniktepai
3epTTey — TiNfQiK apTYPAiNiKTI TyYCiHy MeH Kabbingayfa »xon awagbl [J.C. Wells. Accents of
English: 2].
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Kasipri TaH4a Tin ynpeHyuwinep ywiH TEK rpaMMaTUKaHbl HEMeCe Ce34iK KopAbl MeHrepy
XKeTKiNikciz. Onap HaKTbl anTbIbIMAbI, SFHU OPO3NNANBLIK HOPMasapAbl XXOHe aKLeHTTepaiH,
TypnepiH ge 6inyi Tuic. Cebebi Tinaik KapbiM-KaTblHAaCTa alTbiIbIM KaTeNikTepi CONNEMHIH,
MaFblHaCbIHA 9Cep eTyi HeMece TyCiHicneyLwinikke anbin Keayi MyMKiH. MyHbl 6onabipMay yLUiH
opdo3aNmAnbIK CayaTTbi/IblK MaHbI34bl pes aTkapagbl. byn Macene Tek wWeT TingepiHe KaTbICTbI
emec. Kasak TiniHge e opoanuanibik HOpManapblH, CakTaaybl, AYPbIC Ceniey MaAEHMETIH
KanbiNTacTblpy — TiNAiH AaMyblHOaFbl 63eKTi 6aFblITTapablH 6ipi. OCbl 3epTTey XKYMbICbIHAA
aFbIIWbIH TiNiHAEri opo3NUANIbIK HOPMasiap MeH XKEepPrinikTi akueHTTepAaiH, epekwenikrepi
KapacTbipbllagbl. XXYMbICTbIH, ©3eKTiNiri — TiNn yWpeHywinepaiH npakTukasnblk censey
ODaFOblnapblH XeTinaipy MakcaTblHOa alTbiNbIM epe)kesliepiH MeHrepyniH, akueHTTepai
akblpaTa 6inyniH, MaHbI3ablbIFbiHAA. CoOHOan-akK, 6ya Takbipbin TiN YApeTy a4aicTeMeciHOe ge
MaHbI3Obl pen aTkapagbl. Opdoanusa MeH akKUeHT - Tek Tin 6inimiHe FaHa emec,
M3AeHMeTapablKk KOMMYHUKaUUsA MeH TiNIAiK TONEepaHTThINIbIKKa Oa Tikenenm acep eTeqi.
COHpAbIKTaH, TiNl YAPEHYLWIi TeK QypbIC ConNen KaHa KorMMan, apTypi akUeHTTi Kabbingan,
TyCiHe aNnybl Kepek.

AFbIIWbIH TiNli 9N1eMHiH, TYKNip-TyKNipiHOe KongaHblnaTbliH XahaHOblik Tin peTiHae Typhi
(hoHeTuMKanblik benHenepre ne. byn TingiH KeH reorpadusanbik Tapaaybl 9pTYPAi aiMaKTbIK,
aKLeHTTepAiH (regional accents) kanbinTacyblHa ceben 6onabl. AKLEHT Tek AblbbiCcTay Tacini
FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap Ma4eHMUeT, a/leyMeTTik MapTebe XoHe XXeKe Ty/NFaHblH Tini
apKblJibl ©3iH TaHbITY Kypasbl 60nbin Tabblnagbl.

1. Received Pronunciation (RP): CTangapTTanfaH 6putaHablk cenney.

Received Pronunciation (RP) — ¥nbibpuTaHusgafbl cTaHOapTTanfaH, 6elnTapan akueHT
peTiHOoe kKabblngaHagbl. byn akueHT kebiHe anuTanbik 6iniM anfaH Hemece bykapanblk
aKnapaT KypahgapblHOa CennenTiH agaMmpapfa ToaH. RP akueHTi non-rhotic, afHM ce3
COHbIHOAFbl X9HEe AaybiCTblAaH KeWiHri /r/ oblbbiCbl anTbinMangbl. byn opdoanunansik
epekwenik bacTtankblia AypbIC XKa3blica Aa, anTbibIMAa TYCin KanybiH bingipeai. Meicangap:
car — »asblnybl 6onmbiHwWa [kar], an anTeinbiMaa [ka:], farther — anToinbimpa ['fa:09].

RP akueHTiHAe trap-bath split KybbinbiCbl Aa TOH, MyHAa KbiCKa [ae] OpHbiHa y3ak [a:]
kongaHbinagbl. Meican: bath [ba:0], dance [da:ns] [Roach, 2009: 51]. CoHbiMmeH KaTap, /t/
Oblbbicbl RP-0@ TONbIK XX9HE aHblK alTblNlybl Kepek. byn - opdoanusanbik HopMaHbIH 6ip 6eniri.
Mbican: bottle — ['bptl] emec, ['botal].

2. General American (GA): Opdo3anusanbiK anKbliHAbIbIK,

General American akueHTi — AKLU-TaFbl opoanuansik HopManapFa can bentapan cenney
TYypi. Byn akueHTTe /r/ AbIGbiCbl apKallaH ToNblKk aMTbiNnagbl (rhotic feature), afHuM
Xa3blIFaHOan AblbbicTananbl. byn - afblUiWbIH TiNiHIH OpO3NUANBIK XYNecCiHAe MaHbI3A4bl
anmblpMallblibiK. Mbicangap: car — [ka:r], bird — [b3:rd].
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GA-pa flapping gpen aTanaTbiH opgo3anNuanblK KyOblIbIC XXWi Ke3peceni, MyHOa ce3
opTacbiHAafbl /t/ ObI6bICLlI /d/ CMAKTbBI XXYMCcCapbin anTbinanbl. Mbicangap: water — ['wa:dar],
butter — ['badar]. Byn anTbIbIM Xa3blnygaH e3rewe 6onfaHbiMeH, AKLL-Ta HopMma peTiHae
KabbloaHFaH.

GA opdoanumsacbiHAa eKNiH MeH MHTOHALMS Aa MaHbI34bl: CypakTapAa MHTOHaLWS KeTepinin
asKTananbl, 6yn TeiHOayLWbIFa Cenney MakCaTbiH XXeTKizyae pen aTkapaabl [Wells, 1982: 80].

3. KaHaganblk afblwbiH: Opcho3anums MeH AblObICTbIK KeTepiny

KaHapanblk afbiiwbliH Tini General American-fa eTe ykcac 6onfaHbIMeH, 63iHAIK
opdoanuanblik epekweniktTepi ae 6ap. OnapabiH iwiHageri eH, 6enrinici — Canadian Raising gen
aTanaTbliH Kybbinbic. Byn — about, house cusakTbl cesnepae [av] opHbiHa [AU] HeMece [aU]
OblObICBIHbIH, KOoNnAaHbiNybl. Mbicangap: about — [a'bavt], house — [haovs]. bByn KybbinbIC
»Ka3blJIbIMHaH epeklle 6onfaHbiMeH, KaHanana opdoanunsanblk HOpMafa aliHanfaH. KaHaganblk
aFblIWbIHHbLIH, TaFbl 6ip aKblH epeKkweniri — ou AblbbICTapbIHbIH, C3/1 KOTEPIHKI alTbiNybl MeH
cenney bapbIiCblHO@ aliKblH eKNiHHiH cakTanybl [Crystal, 2003: 327].

4. ABCTPanUANbIK afbiilbiH: POHETUKASIK KbICKApy MeH 0pdo3Nunsbik MKeMainik

ABCTpanuanblK akLeHT 6puTaHOblK TiNAiH KOJMOHUANBLIK HYCKacCblHAaH AaMblFaH. byn
aKLEeHTTe KenTereH cesnep XeningeTinin, opdoannanbik HopManap censieyre biHFanaaHbInN
e3repTinreH. daybiCTbl ObIObICTapAblH, CO3bIJybl MEH COHFbI OybIHAAPAbIH, KbICKapybl — 6acThbl
epekweniktepi. Meicangap: mate — [mait], day — [da1l.

Opdoanusana ce3 coHbiHAaFbl /r/ anTbinMangbl, 6yn RP-MeH yKcacTblFblH KepceTeni. bipak
aBCTpaNANbIKTapP Censiey KapKblHbIHbIH XXOFapbl 60nybiHa 6annaHbICTbl Kel OblbbiICTapAabl
«XKYThbIM» KolFfa benim. Mbican: computer — [kam'pju:ta]. CoHpan-ak cenney KesiHae
SKCNPEeCCUBTI MHTOHALMUS MEH CO3blbIHKbI BybiHAAP Wi KongaHblnaabl, 6yn TeiHAAYLWbI YLUiH
aKLEeHTTI aHblKTayFa MyMKiHAIK Bepegi.

5. NpnaHonsanbik XXaHe WOTAaHANANbIK aKUeHTTep: AbiObiCThIK 6alfbIK NeH
0pPhO3NUSANBIK HAKTbINbIK,

Npnanonsanbik akueHTTe 6apnblk /r/ OblObICTapbl TOJbIK alTbhiNbIM, opdo3nNnusaaa epeklle
opHbl 6ap. CoHbIMeH KaTap, /6/ meH /O/ AbibbicTapbl kKebiHece /t/ meH /d/ TypiHApe
KongaHbinagbl. Meican: three — [tri:], that — [dat]. Byn - opdoannanbik anbipMalUbIbIKTbIH,
alKblH MbICabl.

WoTnanananslk akueHTTe ge rhoticity 6ap, afHu /r/ sapaanbiM gblbbicTanagbl. LaybiCThbl
AbibbicTap KbiCKka, HakTbl. Mbican: cut — [kat] emec, [kot], bus — [bas] emec, [bus]. byn
anTbINbIMAApP TiNAIH aMaKTblK epeKkLlenikTepiHe KapamMmacTaH, ceniey MaAeHUEeTiHIH HopMa
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peTiHae KanbiNTackaHbliH Bingipeani.

ANMaKTbIK aKLEeHTTepAiH MyHAan opdo3NnNabiK epeklenikTepi TeK JUHIBUCTUKAbIK
KYpblIbIMMEH faHa wekTenMmenai. Kasipri tanaa 6yn epekweniktep meguapna, non-
MR OEHMETTEe XIHe Undpiblk nnatpopManapia KeHiHeH KepiHiC Taybin OTbIP. AFbILWbIH
TiniHperi sapTypni akueHTTephiH MeaAuma apKbisibl Tapasybl onapAblH 3JleyMeTTiK
kabblngaHyblHa, 6epeniHe >XaHe Tin ynpeHywinep apacbiHOafbl TaHbIManAblfblHA
anVTapsiblKTan acep eTyne.

MeavaHbIH TiNOik HOpMaFfa 9CepiH TangafaHna, 6i3 Tek TingiH aCcTeTMKaNbiK XafblHa eMec,
OHblH, MAeoNornanNblK PYHKLMACbIHA [a Ha3ap ayAapybiMbi3 KaxkeT. Opdoanusanbik
HOpManapAblH, KanbiMTacybl MeH CTaHZapTTasaybl MeAuada Kal akueHTTiH “6acbiM”
bonaTbiHbIHA Tikenen 6amnaHbICTbl. Byn — TinaiH “kepiHy cascaTbl” (visibility politics) nen
aTanaTbiH 2N1eyMeTTiK KyOblnbiCKa »XaTanbl. AFHN, KaHOaM aKUEeHT XWi KepceTince, con
aKLeHT “aypbIic”, “onenTi” HeMece “cTaHpapT” peTiHOe kKabbingaHa 6acTampgbl. Mbicansl,
6puTaHabik BBC apHachl xbingap 6onbl Received Pronunciation (RP) akuUeHTIH Tin cTaHAapThbl
peTiHae Tangan kengi. Ocbl apkblsibl RP Tek poHeTuKanbliK TypFblgaH FaHa eMec, COHbIMEH
kKaTap aneyMeTTik 6epen 6enriciHe anHangbl. byn TeHaeHuns AKLLU-Ta ga 6ankanagbl. CNN,
ABC cunsakTbl xeTeklwi apHanap kebiHece General American akuUeHTIH KonaaHaabl. byn
AKLEHTTIH epeKLueniri — anMaKTblK peHKTepaiH MUHUManabl 6onybl, cenneynin 6ipizginiri meH
benTapanTbiFbl. Con cebenTi 6yn yAri weTenanik ayamtopus ywiH “ceHiMmai” xaHe “HakTbl”
akKnapaT Ke3i peTiHAe KafbinTacaabl. Ananfa xaHa Mmeauna nnatdopmanap, acipece TikTok,
YouTube, Twitch, Tingeri spTypninikke ecik awTbl. EHAI AnanekT neH akueHT 6ypbiHFbIgAN
LeKTenin Kaaman, e3giriHwe KOHTEeHTTIH epekLweniri MeH gapasblfblH KepceTeTiH KypaJsifa
anHangbl. XKac 61orepsiep MeH KOHTEHT >Kacaylbllap 63 alMaKTblK aKLLEeHTiH MaKTaHbILLMNEH
KepceTin, cTaHOapTka 6afbiHbayOblH 63iH epKiHAiIKTIH 6enrici peTiHoe ycbiHaabl. byn —
opcoanunanbik NaOpPaan3MHiH KepiHici. Mbican peTiHge, lWoTnaHonanblk akueHTTiH TikTok-
Tafbl TaHbIManAbiNblFblH anyfa 6onagbl. KapanabiM KYHAENIKTI eMip >annbl 93in
Buaeonapaa LWoTnaHg akUeHTIH KON4aHy BUOEOHbIH KepiniMiH apTTbipbif, ayAUTOPUAMEH
bannaHbiC opHaTyfa KemekTeceadi. OcbiHOaN KOHTeHTTep opdoanusanbik HopMmafa 6anama
peTiHOoe KabblngaHaabl, 9pi WeT TiNiH YAPEHIn XXypreH »acTap YLWiH 6yn akueHTTepre gerenx

CTUNTNCTUKaNbIK KbI3blFYLUbIJIbIK TYbIH,EI,aVID,bI.

COHbIMEH KaTap, akUeHT neH opdo3anusa non-mMageHneTTe TiNAik CoMKecTinikTiH Bip
beniriHe anHanagbl. Mbicanbl, Harry Potter domnbmpepiHoeri keninkepneppgiH apTypni
aKLUEHTNeH cenneyi onapablH 9/1eYMETTIK XXOHEe aMaKTblK epeKLlleniriH kepceTyre apHasfaH
KepKeMAaik Kypan peTiHAe konAaHbinagbl. Hermione Granger-aiH “cTaHgapTThl” RP akUeHTI
OHbIH, Ginimainirin, an Hagrid-TiH West Country akueHTi OHblIH ayblJ1AblK, KapamnanbiM
TaburaTblH 6enHenenpi. byn Mbicangap akuUeHTTiH opdoannaMmeH KaTap, Keninkephin,

cunaTTaMacbliHa Kanaln 9Cep eTeTiHiH ganengengi.

MyHOan megna eHimaepAiH acepi opacaH. Xacecnipimaep 6enrini 6ip akueHTKe enikTen,
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OHbI Tingik yari petinoe kabbinganabl. TinTi ESL (English as a Second Language) cTyneHTTepi
apacbiHaa 6enrini 6ip akTepaiH HeMece 6norepaiH akLEHTIH ynpeHyre bafbiTTanFaH KypcTap
0a KeH TapanfaH. byn - MegnaHbIH TiN4iK Mogenb peTiHAeri biknasblH alkKbiH KepceTeai.

CoHAbIKTaH Aa, ophoanmsanibik HopMasnap TeK JIMHIBUCTUKAJIbIK epexxesiep XUbIHTbIFbl FaHa
emec. Onap - KofFamaafbl NOEOSIOTNSA, MOAEHUET XXoHe TYJIFaliblK YCTaHbiMOapAblH KOpiHici.
Mepnona apKbi/ibl TapasfaH akKLEHTTep COJl HOpMaJsiapAblH, KalbiNTacy »XoJ4apblH e3repTei
KOHe XaHalla KabbingaHyblHa X0 awaabl. byn ypaic opdoannaHbl TEK CTaHOAPTTbIK YFbIM
weHbepiHeH WbIFapbIM, OHbIH, AWHaMUKanblK, e3repMmeni TabufaTbiH MOMbIHAAYFA MYMKIHOIK
bepegni.

KopbITbIHAbI

AFbIIWbIH TiNiHIH 0pd0o3NnANbIK epeKLWenikTepi MeH OnaneKkTiNnepiHiH, gaMmybl TeK TiNain,
(hoHEeTUKaNbIK KYPblJIbIMbIH FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap OHbIH 2J1IeyMeTTiK )XoHe M34eHN e3apa
6annaHbICTapblH Aa alKblHOaNAbl. Opbip akKUeHT MeH AnaneKT 63 alMafblHblH, Tapuxu
KOHTEKCiH, TYpfblHOAPbIHbIH 2/1eyMeTTik MapTebeciH XoaHe CcoNl aiMaKTblH M3AeHWU
epekllenikTepiH kepceTeni. byn TingiH KypbiNibiIMbIH Tek B6ip Tinaik HOpMa peTiHOe FaHa eMec,
Ken MaaeHneTTiH 6annaHbICbl, 9pTYpPi 2/1eyMeTTiK TonTapAblH 63apa aceprsecyi peTiHaoe
TYCiHYyre MyMKiHAOiK 6epepfi. Mbicanbl, 6pUTaHAblK XOHE aMepUKaHAObIK afblJILWLbIHHbIH,
apacblHOa hoHeTuKaNblK anblpMallblibIKTap FaHa eMec, COHOaln-aK Ce3aepaiH KongaHblaybl
MeH MafblHacbl Oa e3repefi. byn akueHTTEep MeH AnaneKTinep afbUIWbIH TiNiHiH XXahaHabIK
aykbiMaa apTypNi TingepmeH 6alinaHbiCKka TyCyiHe acep eTeni, COM apKblybl XaHa TiNnaik
HOpMasapAblH KasbiNTacyblHa biknan eTeqi.

>KahaHOblK KOMMYHUKaLNAHBIH, KAapKbIHAbI AaMybl, OHbIH, ilIiHOE NHTEPHET NeH aleyMeTTiK
Megua naaTtdopManapbliHbiH KEHIHEH KOJAaHbIYbl, afblJWbIH TiJiHIH 0pdO3NNANbIK
epekLenikTepiH esrepTyre ceben 6onpbl. AFbINLWbIH TiNi 9NEMAIK Tin peTiHAe KenTereH Typi
aKLEeHTTep MeH AnanekTinephiH anaMacyblHa MYMKIHAIK TyFbi34bl. ©Cipece, afbllWbIH TifiH
ynpeHyuwinep kebiHece bpuTaHOblK HEMECe aMepuKablK aKLEeHTTIi eMec, XalblkapanbliK
OeHrenge KeHiHeH KonAaHblNlaTbiH afblIWbIH TifliHIH HYCKanapblH MeHrepeai. byn »xahaHablk
TinaiH 6ipkenkinirin caktan, TypJi akUeHTTep MeH AnanekTinepaiH apacbiHAaFbl 6ainaHbICThI
HblFanTagbl. COHbIH HOTUXXECIHAE, aFbl/IWbIH TiJliHiH, 0P O3NMANbLIK HOPMasapbl Aa YakKbIT eTe
Kesie e3repin, »xaHa cunaTtka ne 6onaabl.

ONIeyMETTIK XXoHe MaaeHn hakTopaap aFblIWbIH TiliHIH 0pd0o3NnANbIK epeKkLwenikKTepiHiH,
KanbiNTacyblHa biknan eTegi. TingiH sapTypai AnanekTinepi MeH akLeHTTepi apbip anMaKTbIH,
9NeyMeTTIiK KypblsibiMbiHa, BiniM geHreniHe, emip cypy CTUJiHE XX9HE MdAeHueTKe Tayenai
6onbin Kenepi. byn saneymeTTiK albipMallblsibIKTap 9pbip akUeHTTiH e3iHA4iK epeKkLwweniriH
avkblHOan, TiN4iH ap TYp/i anMakTapAafbl MaHbI3A4blblFbIH KepceTeni. CoHbIMeH KaTap,
aFbUIWbIH TiJli Ka3ipri yakblTTa TEK XXeKe TyJiFajlap apacblHOaFbl KapbiM-KaTblHAaC Kypasbl
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FaHa eMec, xanblkapanblk 6inim bepy xoHe busHec cananapbiHaa Aa 6acTbl Tin 6o0nbIN OThIP.
Byl afblIWbIH TiNiHIH 9/1eyMeTTiK TYpFblAaH MaHbi34bl PeJ1 aTKapaTbiHAbIFbIH XX3HE OHbIH,
opdo3NUANbIK epeKLUenikKTepiHiH, 4aMyblH Spi Kapal ))anfacTblpy KaXKeTTiriH kepceTei.

AFbUILWbIH TiNiHIH 0pd03NMNANbIK epeKLLIeNiKTEePIH 3epTTey XaHe Tasday OHbIH XahaHabik
Tin peTiHae gaMyblHOaFbl MaHbI3Obl KagamM 6onbin Tabblnagbl. TiNAiH SPTYPAi aKLEHTTEPI MeH
OnanekTinepi oHbl TeKk ce3b6eH eMec, MaAeHMeTapasblK KapbiM-KaTblIHAaC Kypasbl peTiHae ge
epekweneHpipeni. Ocblnanwa, afblWbiH TiNiHIH OpdOaNUANbIK epeklwenikTepi MeH
OnanekTinepiHiH, gaMmy npoueci Tek TiN4iH KypblbiMbl FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap 3JIEMHIH,
TYpAai MapgeHueTTepi MeH a/eyMeTTiK KypblsibiMAapbl apacbiHAafbl 6alnaHbiCTapAbliH,
TepeHAiriH kKepceTeni. 9pbip akUEHT MeH OuanekT TiNAiH KenkblipablfblH, OHbIH Typhi
aiMaKTap MeH KofaMaapAafbl OpHbl MEH MaHbI3blH 6ingipeni. XXahaHOblK KOMMYHUKaLNAHbBIH,
yHeMi gambin OoTbipybl Byn NpouecTi ofaH 9pi xegenpeTin, afblIWbIH TiNiHIH XaHa
opdo3aNunsAIbiK HOpMalapblH KasbiNTacTblipyFa bikNasa eTegqi.
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